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See the notice on TED website 252128-2015 - Konkurrensutsättning
Polen-Kalisz: Pacemaker
OJ S 137/2015 18/07/2015
Meddelande om upphandling
Varor

Direktiv 2004/18/EG

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: Wojewódzki Szpital Zespolony im. L. Perzyny w Kaliszu

: ul. Poznańska 79Postadress
: KaliszOrt

: 62-800Postnummer
: PolenLand

: Mariusz Pawlaczyk, Hieronim CuperAtt
 E-post: zam.pub_szpital.kalisz@poczta.fm
: +48 627651397Telefon

: +48 627571323Fax
Internetadress(er):
Upphandlande myndighet: www.szpital.kalisz.pl

:Ytterligare upplysningar kan erhållas från
ovannämnda adress
Förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar (inklusive dokument för en 

:konkurrenspräglad dialog eller ett dynamiskt inköpssystem) kan erhållas från
ovannämnda adress

: Anbud eller anbudsansökningar ska skickas ovannämnda adress

Typ av upphandlande myndighet
Offentligrättsligt organ

Huvudsaklig verksamhet
Hälso- och sjukvård

Tilldelning på andra upphandlande myndigheters vägnar
Den upphandlande myndigheten handlar på andra upphandlande myndigheters vägnar: nej

Avsnitt II: Upphandlingens föremål

Beskrivning

Den upphandlande myndighetens benämning på upphandlingen
Sukcesywne dostawy stymulatorów serca, kardiowerterów – defibrylatorów, stymulatorów 
resynchronizujących, stymulatorów resynchronizujących z funkcją defibrylacji CRT-D oraz 
introducerów.

Typ av kontrakt och plats för utförande eller leverans
Varor
Köp
Huvudsaklig plats för byggnation/anläggning eller utförande: Siedziba Zamawiającego.
Nuts-kod

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/252128-2015
mailto:zam.pub_szpital.kalisz@poczta.fm?subject=TED
http://www.szpital.kalisz.pl
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II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3. Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem
Meddelandet omfattar ett offentligt kontrakt

Information om ramavtal

Kort beskrivning av upphandlingen eller inköpet/inköpen
Sukcesywne dostawy stymulatorów serca, kardiowerterów – defibrylatorów, stymulatorów 
resynchronizujących, stymulatorów resynchronizujących z funkcją defibrylacji CRT-D oraz 
introducerów.
Przedmiot zamówienia składa się z 19 niepodzielnych zadań:
zadanie nr 1 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
podstawowe
zadanie nr 2 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane
zadanie nr 3 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
zawansowane z możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia
zadanie nr 4 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
średniozawansowane
zadanie nr 5 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
podstawowe
zadanie nr 6 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane z możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia
zadanie nr 7 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane
zadanie nr 8 – Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P
zadanie nr 9 – Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P średniozawansowany
zadanie nr 10 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J z możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy 
wykluczenia
zadanie nr 11 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J
zadanie nr 12 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją 
monitorowania zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki 
płucnej i dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J
zadanie nr 13 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z 
telemonitoringiem o energii defibrylacji 35 J
zadanie nr 14 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii 
defibrylacji 40J
zadanie nr 15 – Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z 
funkcją monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J
zadanie nr 16 – Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o 
energii dostarczanej 40 J
zadanie nr 17 – Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem
zadanie nr 18 – Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z 
systemem CareLink
zadanie nr 19 – Introducery.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7. Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: ja

Delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: ja
Anbud får lämnas för en eller flera delar

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Upphandlingens omfattning

Total mängd eller omfattning
Wartość zamówienia przekracza kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie, art. 
11 ust. 8 ustawy z dnia 29.1.2004 r. – Pzp.
Uppskattat värde, exkl. moms: 2 264 906,60 PLN

Information om optioner
Option: nej

Information om förlängning
Detta kontrakt kan förlängas: nej

Kontraktets löptid eller tidsram för slutförande
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Information om delar
Del nr: 1
Benämning: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami podstawowe

Kort beskrivning
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami podstawowe.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
15 szt.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 2
Benämning: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane

Kort beskrivning
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
25 szt.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
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5) Kompletterande information om delar

Del nr: 3
Benämning: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami zawansowane z 
możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia

Kort beskrivning
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami zawansowane z 
możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
5 szt.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 4
Benämning: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
średniozawansowane

Kort beskrivning
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami średniozawansowane.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
35 szt.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 5
Benämning: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami podstawowe

Kort beskrivning
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami podstawowe.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
40 szt.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 6
Benämning: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane z 
możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia
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Kort beskrivning
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane z 
możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
10 szt.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 7
Benämning: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane

Kort beskrivning
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
15 szt.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 8
Benämning: Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-
P

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-P.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
5 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 9
Benämning: Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-
P średniozawansowany

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-P 
średniozawansowany.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator
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Mängd eller omfattning
5 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 10
Benämning: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J 
z możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy wykluczenia

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J z 
możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy wykluczenia.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
10 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 11
Benämning: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
20 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 12
Benämning: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją monitorowania 
zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki płucnej i dostarczanej 
energii defibrylacji ≥36 J

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją monitorowania 
zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki płucnej i 
dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
20 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
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5) Kompletterande information om delar

Del nr: 13
Benämning: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z telemonitoringiem o 
energii defibrylacji 35 J

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z telemonitoringiem o energii 
defibrylacji 35 J.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
5 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 14
Benämning: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii defibrylacji 40J

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii defibrylacji 40J.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
5 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 15
Benämning: Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z funkcją 
monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z funkcją 
monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
18 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 16
Benämning: Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o energii 
dostarczanej 40 J
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Kort beskrivning
Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o energii 
dostarczanej 40 J.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
18 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 17
Benämning: Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem

Kort beskrivning
Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
3 zestawy.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 18
Benämning: Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z systemem 
CareLink

Kort beskrivning
Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z systemem 
CareLink.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
10 zestawów.

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 19
Benämning: Introducery

Kort beskrivning
Introducery.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33182210 Pacemaker, 33182100 Defibrillator

Mängd eller omfattning
280 szt.
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4) Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för kontraktet

Begärda säkerheter och garantier
Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium w wysokości określonej poniżej 
dla poszczególnych zadań:
zadanie nr 1: 800,00 zł
zadanie nr 2: 1 200,00 zł
zadanie nr 3: 300,00 zł
zadanie nr 4: 2 500,00 zł
zadanie nr 5: 2 500,00 zł
zadanie nr 6: 800,00 zł
zadanie nr 7: 1 200,00 zł
zadanie nr 8: 1 000,00 zł
zadanie nr 9: 1 000,00 zł
zadanie nr 10: 4 000,00 zł
zadanie nr 11: 8 000,00 zł
zadanie nr 12: 8 000,00 zł
zadanie nr 13: 2 000,00 zł
zadanie nr 14 2 000,00 zł
zadanie nr 15: 12 000,00 zł
zadanie nr 16: 14 000,00 zł
zadanie nr 17: 100,00 zł
zadanie nr 18: 700,00 zł
zadanie nr 19: 300,00 zł.

Huvudvillkor för finansiering och betalning och/eller hänvisning till de föreskrifter där 
dessa framgår

Rättslig form som den grupp ekonomiska aktörer som tilldelas kontraktet ska anta

Villkor för fullgörande av kontrakt
Fullgörandet av kontraktet är förbundet med särskilda villkor: nej

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: O zamówienie mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: spełniają warunki dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia;
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
W niniejszym postępowaniu Zamawiający nie stawia szczególnych warunków w zakresie ich 
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spełnienia;
5) nie podlegają wykluczeniu zgodnie z treścią art. 24 ust 1, 2 oraz 2a ustawy Pzp.
Na dowód spełnienia warunków określonych powyżej oraz w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust 1 ustawy 
Wykonawcy są zobowiązani przedstawić następujące dokumenty:
1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 1 ustawy;
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – dokument ten, winien być wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – dokument ten winien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4–8 ustawy dokument ten, winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy – dokument ten, winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
7) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert;
8) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów, albo informacji o tym, że Wykonawca nie 
należy do grupy kapitałowej;
9) jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów, o których mowa:
— w pkt 2–4 oraz 6 – składa dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
— w pkt 5 i 7 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8, 10 i 11 ustawy;
10) jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
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IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

zamieszkania, dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–
8, 10 i 11 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym, że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
Wyżej wymienione dokumenty powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo składania ofert, za wyjątkiem dokumentu wymienionego w ppkt. b, który 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert.
Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 9, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Przepisy dotyczące terminów wystawienia niniejszych dokumentów 
stosuje się odpowiednio;
11) Wykonawca potwierdza spełnienie warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy poprzez 
złożenie oświadczenia.

Ekonomisk och finansiell kapacitet

Teknisk kunskap och yrkeskunskap

Information om reserverade kontrakt

Särskilda villkor för tjänstekontrakt

Information om en viss yrkesgrupp

Personal som ska ansvara för utförandet av kontraktet

Avsnitt IV: Förfarande

Typ av förfarande

Typ av förfarande
Öppet

Upplysningar om begränsningar av antalet kandidater som inbjuds

Uppgifter om minskning av antalet lösningar eller anbud under förhandlingarna eller 
dialogen

Tilldelningskriterier

Tilldelningskriterier
Det ekonomiskt sett mest fördelaktiga anbudet med hänsyn till Kriterier nedan
1. Cena brutto.  98Viktning
2. Termin płatności.  2Viktning
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2. Information om elektronisk auktion
En elektronisk auktion kommer att användas: nej

Administrativ information

Den upphandlande myndighetens referensnummer för ärendet
27/15

Tidigare offentliggörande angående detta förfarande
nej

Villkor för att erhålla förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar eller 
beskrivande handling
Sista datum för begäran om handlingar eller för åtkomst till handlingar: 25.8.2015 - 09:00
Handlingarna är avgiftsbelagda: ja

Pris: 29,12 PLN
Betalningsvillkor och betalningssätt: Za zaliczeniem pocztowym lub w kasie zamawiającego.

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
25.8.2015 - 09:00

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
polska.

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal dagar: 60 ( )fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud

Anbudsöppning
Datum: 25.8.2015 - 9:30
Personer som får närvara vid öppnandet av anbuden: ja
Information om bemyndigade personer och öppningsförfarande: Członkowie komisji 
przetargowej, inni zainteresowani.

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar

Är detta en återkommande upphandling
Detta är en återkommande upphandling: nej

Information om EU-medel
Kontraktet är knutet till projekt och/eller program som finansieras med EU-medel: nej

Kompletterande upplysningar
Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówienia publicznego w dynamicznym systemie 
zakupów.

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17APostadress
: WarszawaOrt

: 02-676Postnummer
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

: PolenLand
: +48 224587777Telefon

: +48 224587700Fax

Överprövning

Organ som kan lämna information om överprövning

Datum då meddelandet sänts
15.7.2015


